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AHHOTAIMUSA

CTpykTypa u 00beM U Marucrepckoii guccepramuu. O6muit oo6bem — 76
CTPaHHMIIbI, CIIHUCOK HCIIOJIb30BAHHBIX HCTOYHUKOB BKJIIOUaeT 58 HaumMeHoBaHus. Bo
BBEJICHUN OOOCHOBBIBACTCS AKTYaJbHOCTh HUCCIEIOBAHHS, (POPMYIHPYIOTCS €ro
uenb W 3agadd. llepBas riaBa mpenctaBiiieT cOOOMl TEOPETUYECKHE OCHOBBI
pEUYEeBOro pa3BUTHS KUTAHUCKUX CTYIEHTOB B pPaMKaXx POCCUHCKON y4eOHOMU
NporpaMMbl: B HEW paccMaTpuBarOTCs OCOOCHHOCTHM MHOSI3BIYHOM peyeBOi
NEATEIbHOCTH;, ONPENENSIOTCS MPUHLUIIBI  PEYEBOrO Pa3BUTHS  KUTAHMCKHX
CTYJEHTOB B paMKaX POCCHUICKOH ydeOHON NpOrpamMmbl; a TAKKE 3HAKOMST C
METOJAMH WU TPUEMAMU PEYEBOrO PA3BUTHS KUTAHCKUX CTYJIEHTOB B pPaMKax
poccuiickoil y4ueOHOM mporpamMmbl. Bo BTOpOW TJiaBe aHAIM3UPYETCS CUCTEMa
paboThl MO Pa3BUTHIO PEYM KHUTAMCKUX CTYAEHTOB MPU H3YYEHHUH TMOHATHUSA
“OJlarogapHOCTh”’ Ha KypcaX PYCCKOIO sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO: Pa3bIACHSIOTCS
yCIIOBUSI OOY4YEeHHUS! KHUTANCKUX CTYACHTOB 3(()EKTUBHOMY pA3BUTHUIO PEUYU B
Ipoliecce M3YyYEHHUs] MOHATHS “OJIarolapHOCTh ; U3JIArarOTCs OCHOBHBIE METO/IbI
Pa3BUTHS PEUYHM KUTAWCKUX CTYJEHTOB IPU MU3YYEHUH MOHATHUS '"OJaromgapHOCTh'.
Kuraiickue cTyIeHTbl B IPOLIECCE U3YUYEHHUS TIOHATHS “OIaroapHOCTh” Ha Kypcax
PYCCKOTO A3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO; U JAeT PEKOMEHJAIMU 110 METOJaM pa3BUTHUS
peuH KUTANUCKHUX CTYJIEHTOB B ITPOLIECCE U3YUYEHUS MOHATHUSA “O1arogapHOCTh .

Kuroueswbie cioa: PKU, BJIAT'OJAPHOCTb, METO/IUKA OBYUYEHN A,
[NEAATOI'MYECKUE YCIIOBUA, METOAUYECKHUE PEKOMEHJIALIMN

Obvexm uccnedo8anusi — peueBoe pa3BUTHE KUTAUCKUX CTYICHTOB.

IIpeomem uccnedosanusi — cucremMa pabOThl 1O PEUYEBOMY Pa3BUTHIO
KUTAMCKUX CTYJAEHTOB HA 3aHATHUAX IO PYCCKOMY A3BIKY KaK HHOCTPAHHOMY.

Memoowl uccredoganus: TeopeTudeckue (M3ydeHue JIMTepaTypbl MO TeMe
WCCJIEIOBAHMS, €€ CUCTeMaTu3alus, Kiaccuukanus 1 o0oOIeHne; n3ydyeHue 1
aHanu3 yueoHo nporpammsl o PKI; koHkpeTH3anus) MeTobl U CPaBHUTEIBHO-
COTNIOCTaBUTEIJIBHBIA METO/I.

Ilonyuennvie pezyromamol u ux HoéusHa. bllaromapHOCTh KaK KOHIIENT Ha
3aHATHSX MO PYCCKOMY SI3bIKYy KaK HMHOCTPAHHOMY OOJIaalOT 3HAYMUTEbHBIM
JMHTBOMETOJJUYECKUM  TMOTEHIMAJIOM, [OCKOJIbKY 3HAKOMST HWHOCTPAHHBIX
CTYJIEHTOB C OCOOCHHOCTSIMH pEYEBOTO JTUKETA, MPUHATOIO B KYJIbTYype
uzyyaemoro s3bika. [Ipormecc oOydeHHMST HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY  CJIEAYET
paccMaTpuBaTh Kak CHUCTEMY, OOECIEeUYMBAIONIAsl pealn3aluilo MCUXO0JI0ro-
NeJaroru4eckux yCIOBHM OpraHu3alii U OCYIIECTBICHUS 3TOro mpoiecca. Beioop
MOJETN WHOSI3bIYHON o0Opa3oBaTeabHOM cpenabl (JTMHrBUCTUYECKAS,
KOMMYHUKATUBHO-/I€ATEIbHOCTHAS, KOMITETEHTHOCTHaA, UHTErpajibHas )
JETEPMUHUPOBAH KOHKPETHBIMU 00pa30BaTEIbHBIMU LIENSIMH, PEIIa€MbIMU TAHHOU
CpEIION.



Hayunas  nosuzna:  maructepckas  paboTa  BHOCHT  BKJIaJg B
COBEPIICHCTBOBAHUE Mpoliecca 00yueHus nHocTpaHHbIX cTyaeHToB PKI Ha ocHOBe
M3YUYEHHUS KOHIIETITA.

Jlocmosepnocmov  pe3ynibmamos O00ECIEUUBACTCS TEOPETHUUECKOM 0a30it
auccepTranuy, COPMHUPOBAHHON HA OCHOBAaHWUM aHajdW3a HAYYHBIX TPY/IOB,
MOCJIEA0BATEIbHBIM TPUMEHEHUEM KOMILIEKCA UCCIIEIOBATEIIbCKUX METOOB.



ANNOTATION

The structure and scope of the master's thesis. The total volume is 76 pages,
and the list of references includes 58 items. The introduction justifies the relevance
of the study and outlines its purpose and objectives. The first chapter provides a
theoretical framework for the speech development of Chinese students within the
Russian curriculum. It explores the characteristics of foreign language speech
activity, defines the principles of speech development for Chinese students within
the Russian curriculum, and introduces methods and techniques for the speech
development of Chinese students within the Russian curriculum. The second chapter
analyzes the system of work on the development of speech of Chinese students in
the process of studying the concept of ~ “gratitude” in Russian as a foreign language
courses: the conditions of teaching Chinese students effective development of
speech in the process of studying the concept of “gratitude” are explained; the main
methods of developing the speech of Chinese students in the process of studying the
concept of “gratitude” are presented. Chinese students in the process of studying the
concept of “gratitude” in Russian as a foreign language courses; and provides
recommendations on the methods of developing the speech of Chinese students in
the process of studying the concept of “gratitude”.

Keywords: RFL, GRATITUDE, TEACHING METHODS, PEDAGOGICAL
CONDITIONS, METHODOLOGICAL RECOMMENDATIONS

The object of the study is the speech development of Chinese students.

The subject of the study is the system of work on the speech development of
Chinese students in Russian as a Foreign Language classes.

The results obtained and their novelty. Gratitude as a concept in Russian as a
foreign language classes has significant linguo-methodological potential, as it
introduces foreign students to the peculiarities of speech etiquette in the culture of
the target language. The process of teaching a foreign language should be viewed as
a system that ensures the implementation of psychological and pedagogical
conditions for organizing and carrying out this process. The choice of a model for a
foreign language educational environment (linguistic, communicative-activity-
based, competence-based, or integrative) is determined by the specific educational
goals that the environment aims to achieve.

Scientific novelty: the master's thesis contributes to improving the process of
teaching Russian as a foreign language to foreign students by studying the concept.

The reliability of the results is ensured by the theoretical basis of the thesis,
which is based on the analysis of scientific works and the consistent application of
a range of research methods.



